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Acta de la reunión del grupo de trabajo III (mercados y política comercial) del Comité consultivo de pesca y acuicultura

18 de octubre de 2011

Asistencia

EUROPÊCHE:
Sr. Meun

COGECA:
Sra. Ghezzi

ETF:
Sr. Trujillo

AEOP:

Sr. Stevenson, Sr. O’Donoghue, 



Sr. Foëzon 

FEAP:
Sra. Levadoux

AEPM:
Sr. Bender
AIPCE:
Sr. Commere, Sr. Short 


Sra. Fernández,  Sr. Geoghegan
CEP:
Sr. Keller (Presidente), Sra. Boulova 
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Sra. Potdevin

ONG (Medio ambiente):
Sra. Broggiato, Sra.Fouquet

Subastas y puertos (EAFPA):  Sr. Van de Steene

Bancos:
-----

Observadores:
Sr. Bragadin, Sr. Pititto (COGEA), Sra. Mamias (EUROCOMMERCE), Sra. Kats, Sr. Pastoor (CEP), Sra. Vulperhorst (ONG), Sr. Garat, Sr. Rodríguez Sainz (EUROPÊCHE), Sr. Salvador (COGECA), Sra. Moser (FRUCOM)

Secretarios‑generales: Sra.Vicente (AIPCE/CEP), Sr.Vernaeve (EUROPÊCHE/COGECA), Sr. Guillaumie (AEPM), Sr. Hough (FEAP), Sr. Brouckaert (AEOP)

Comisión: Sr. Paquotte, Sr. Swiderek, Sr. Kempff, Sr. Gonzalez, Sr. Moledo, Sr. Rambaud (DG MARE), Sr. Debeuckelaere (DG SANCO) 

Secretaría: Sra. Diaconescu, Sr. Krolik 

1. Aprobación del orden del día y del acta de la última reunión (celebrada el 05/07/2011).

Se aprueba el orden del día con la adición de un punto sobre el sitio web “Y tú ¿Cómo eliges tu pescado?” de la Comisión.  El punto 5 se traslada a la sesión de tarde.  El acta de la reunión anterior se aprueba al señalarse que faltaba el nombre del Sr. Commere en la lista de asistencia. 

2. Reglamento de control: Actualización sobre la cuestión de “etiquetado para el descongelado” con respecto a los requisitos de descongelación en el Reglamento  (proyecto) de Información Alimentaria

El representante de la Comisión proporciona información a la reunión sobre los productos descongelados a que se refiere el Reglamento de Control (CE) No. 1224/2009 y sus normas de aplicación (Reglamento (CE) No. 404/2011) en conexión con el Reglamento general de Información Alimentaria adoptado recientemente. El Sr. Kempff (DG MARE) señala que la Comisión había efectuado un análisis jurídico detallado de la solicitud enviada por una asociación alemana de transformación de pescado acerca de esta cuestión, e informa al Presidente de CCPA GTIII (el Sr. Keller) que pronto recibirá la respuesta escrita de la Comisión [NND: ver ref. ARES (2011) 1109530 con fecha de 18/10/2011]. También declara que no hay ninguna contradicción entre el Reglamento de Información Alimentaria general básica y las reglamentaciones específicas aplicables al sector de la pesca y de los productos de la acuicultura (a saber: los reglamentos sobre el control, OCM e información a los consumidores). El principio de la ‘lex specialis’ se aplica en consecuencia. Además de los aspectos jurídicos, también pone de relieve el carácter específico del sector de la pesca y de la acuicultura, y la importancia de mantener informados a los consumidores acerca de la vida útil de los productos. 

El debate consiguiente pone de manifiesto la disconformidad del representante de CEP y AIPCE  (el Sr. Keller) en cuanto a la respuesta de la Comisión.  En su opinión, el nuevo sistema de etiquetado podría inducir a los consumidores al error. Sugiere que debería concederse exenciones para al menos algunos productos transformados (tales como el salmón ahumado). La Comisión confirma que no modificará el Reglamento (CE) No. 404/2011, para incluir una nueva exención de productos transformados/fileteados al requisito relativo a productos «descongelados». El representante de CEP y AIPCE no está satisfecho con la respuesta y dice que se pondrá en contacto con el Defensor del Pueblo Europeo. Asimismo le preocupa el coste probable para la industria de transformación de los requisitos de trazabilidad en virtud del artículo 58 del Reglamento de Control.  

El representante de los consumidores declara que, desde el punto de vista del consumidor, es importante disponer de información sobre los productos descongelados y no deben aceptarse más exenciones (como por ejemplo para el salmón).

Con respecto al coste de la trazabilidad para la industria de transformación, la Comisión confirma que los operadores pueden solicitar ayuda financiera de la UE de hasta un 90%. La Comisión, en respuesta a la dudas expresadas por el representante de CEP y AIPCE sobre las fechas de entrada en vigor de los nuevos requisitos de trazabilidad, confirma también que la utilización de nuevas tecnologías (códigos, códigos de barras, etc.) serían obligatorias a partir del 1 de enero de 2013 para los productos que estén cubiertos por los planes plurianuales, y a partir del 1 de enero de 2015 para otras especies/productos.  
3. "El ejercicio Precio de Orientación para 2012"

El representante de la Comisión, el Sr. González (DG-MARE), informa a la reunión acerca de los criterios utilizados por la Comisión para preparar una propuesta para "Precios de Orientación" para 2012.  La tendencia de los precios de un gran número de especies había sido, por lo general, positiva en 2010 y en el primer semestre del 2011. Sin embargo, la actual situación económica inestable podría tener una repercusión en la demanda de los consumidores y en los precios del pescado a corto plazo. El representante de AIPCE cuestiona la utilidad del sistema de "Precios de Orientación", explicando que los aumentos en el precio de las materias primas eran difíciles de trasladar a través de la cadena de valor.  El representante de AEOP indica que se había fijado demasiado alto el precio de orientación para la merluza en los últimos años y, en consecuencia, los precios en la primera venta en Peterhead aún estaban por debajo del precio de retirada.

El representante de la Comisión explica que los precios de orientación no reflejan las realidades del mercado para algunos productos, debido a diferencias significativas en los precios observados en algunos Estados miembros. En la propuesta de reforma de la organización del mercado común, la Comisión propone un sistema diferente de precios (punto 5 del orden del día).  En cuanto a la merluza, se tendrá en cuenta la reciente tendencia de precios desfavorable a la hora de elaborar el correspondiente precio de orientación.

4. El futuro de la organización común de mercados: presentación y discusión de la última propuesta 

El representante de la Comisión, Sr. Rambaud (DG MARE), presenta la propuesta de la Comisión sobre la organización común de mercados en el sector de productos de la pesca y de la acuicultura, COM (2011) 416 final.  Explica los cuatro aspectos de la propuesta que sustentan el objetivo principal de la reforma de la PPC, a saber: (i) simplificación, reduciendo el marco jurídico y la carga administrativa, (ii) la capacitación de los agentes económicos para  lograr una política de pesca y acuicultura sostenibles por medio de una revisión minuciosa del papel, las misiones y las acciones que podrían emprenderse por parte de las OP, (iii) el desarrollo de una nueva lógica de la intervención que fuese ‘orientada por el mercado’ que contribuyese a la estabilización y la convergencia de los mercados locales en la Unión y el establecimiento de un nuevo mecanismo de almacenamiento único, (iv) etiquetado voluntario y obligatorio para respaldar el consumo responsable, pero también para animar a la diferenciación de productos y para fomentar prácticas sostenibles.  

El representante de CEP y  AIPCE acoge con satisfacción un debate estructurado sobre la propuesta y consideran que el trabajo realizado por la Comisión era un paso adelante.  Sin embargo, advierte que el mecanismo de almacenamiento podría amenazar el mercado en cuanto se ponen en circulación los productos almacenados, y cuestiona la extensión de las normas y los precios desencadenantes por el motivo de que puedan distorsionar el mercado. El representante de AEOP subraya que a veces es difícil reintroducir productos almacenados en el mercado. En cuanto a las nuevas disposiciones de etiquetado, los representantes de CEP y la AIPCE opinan que la fecha de captura no era apropiada para productos congelados y transformados, y que no había necesidad de regular la información voluntaria. Por otra parte, el representante de la AEOP considera que la fecha de captura no proporciona una indicación veraz de la calidad de los productos, en particular de los productos vivos. Los representantes de la FEAP y las ONG para consumidores eran partidarios de la indicación obligatoria de la fecha de captura para todos los productos, con el fin de diferenciar los productos de la UE e informar mejor a los consumidores. El representante de COGECA señala que cualquier simplificación de las normas no debe generar requisitos adicionales a nivel nacional. Sugiere que debe suprimirse el anexo 2 para que unas nuevas especies para el consumo también puedan ser seleccionables para el almacenamiento. Por lo que se refiere a las organizaciones interprofesionales, los representantes de la FEAP expresan la necesidad de apoyo y desarrollo, mientras que los representantes de COGECA solicitan aclaración sobre los criterios de representatividad empleados en el proceso de reconocimiento.  El representante de AEOP y FEAP expresa su preocupación por las repercusiones para los productores que podrían entrañar las importaciones. Los representantes de CEP consideran que en la propuesta no se refleja la importancia de la industria de transformación. El representante de AIPCE solicita que se continúe un foro consultivo sobre las cuestiones de mercado y comercio, ya sea bajo el CCPA o un Consejo Consultivo específico. Considera que conviene abrir las normas de comercialización para productos enlatados para incluir otros productos, y declara que las conservas de sardinas y de atún deben excluirse de las disposiciones de etiquetado como están cubiertos por normas de comercialización específicas. El Presidente concluye que las disposiciones relativas a la información al consumidor necesitan ser totalmente coherentes con el reglamento de control, en particular por lo que respecta a los detalles de la fecha de captura, nombre científico y descongelado.  Propone que la propuesta debe debatirse más detalladamente en las próximas reuniones del CCPA.

En respuesta, el representante de la Comisión indica que la propuesta había introducido una importante simplificación con respecto a los actuales instrumentos en vigor, especialmente la intervención, siempre respetando los principios de proporcionalidad y subsidiariedad. Para cumplir con las restricciones jurídicas, las preocupaciones de la industria de transformación se abordarán en una propuesta separada sobre los regímenes arancelarios. En cuanto a las disposiciones para el etiquetado, está de acuerdo en que es necesario garantizar la coherencia entre el control y la información a los consumidores, pero señaló que estos tienen objetivos diferentes. Hace hincapié en la importancia de proporcionar información clara y fiable a los consumidores, para diferenciar los productos más claramente y para que el consumidor pueda más fácilmente hacer una selección clara e informada. Confirma que la ‘información voluntaria’ no interferiría  con las nuevas disposiciones horizontales sobre el etiquetado de  productos alimenticios.  En cuanto a la extensión de las normas, señala que la Comisión se propone mantener el mecanismo actual, que sería aplicable a la zona de actividad de la organización de productores de que se trate. Subraya que la ampliación debe ser plenamente compatible con las normas de competencia.  Se han simplificado las normas de comercialización para proporcionar una nueva dinámica para la autorregulación por parte de la industria, y esto presentará una nueva oportunidad para impulsar las organizaciones interprofesionales, a la vez que se tiene en cuenta las obligaciones internacionales de la Unión con respecto a los productos enlatados. Por último, el representante de la Comisión aprueba una contribución detallada del CCPA sobre la reforma de la organización común de mercado.  

5. Observatorio del mercado: Fase II.  (I) ®
El representante de la Comisión presenta una actualización sobre los avances de EUMOFA - Observatorio Europeo del Mercado de productos de la pesca y de la acuicultura. El objetivo del Observatorio es “dar a los interesados, las administraciones y los investigadores una mejor comprensión de los mercados pesqueros europeos, tanto internacionales como locales". EUMOFA es un Observatorio en el que diferentes metodologías y datos se difunden para ser utilizados como herramienta de simulación de precios.  El representante de la Comisión indica que, de momento, esta iniciativa no se ha tomado en otros sectores.  Por el contrario, otros sectores tales como la agricultura estaban siguiendo esta iniciativa.  Los representantes CEP  preguntan quiénes realmente se beneficiarían de este proyecto, quiénes podrían acceder a los datos y si los datos serían lo suficientemente fiables.  También existen cuestiones sobre la manera en que se han recogido los datos a escala nacional, así como las cifras de consumo.  El representante de la Comisión indica que los datos estarían a disposición del público en el sitio web de EUMOFA, con la excepción de la herramienta de formulación de precios, que estaría disponible solamente para algunos usuarios.  La disponibilidad de datos sobre consumo y la metodología de los diferentes Estados miembros es desigual.  Sin embargo, todos los datos disponibles se difundirán en la base de datos EUMOFA.  

6. Reducción arancelaria autónoma para los productos pesqueros 

El representante de la Comisión informa al sector sobre el enfoque de la Comisión en cuanto al futuro del régimen preferencias autónomas para productos de pesca crudos y semitransformados destinados a los transformadores de la UE. El objetivo de la Comisión es disponer de un único régimen ATQ que abarque los tres regímenes actualmente existentes de los Reglamentos del Consejo 104/2000, 1062/2009 y 12/2010 en un único Reglamento.  Según el nuevo régimen, las suspensiones se convertirán en ATQs. Este Reglamento único cubrirá un período de tres años. Esto facilitará su revisión y garantizará que el régimen de suministro sea más coherente y adaptado a la evolución de las necesidades del sector.   

Los representantes del CEP ponen en claro a la Comisión su preferencia por el sistema de suspensión, y preguntan por qué no se ha realizado este cambio en la otra dirección (de ATQs a suspensiones). Los representantes de CEP y AIPCE piden que se facilite información sobre el calendario de contribuciones.  

Los representantes de la Comisión acuerdan que esta evolución es un hecho positivo para el sector, aunque se admite que hay por delante unos complicados debates con las partes interesadas. Las ATQs no pueden convertirse en suspensiones porque las suspensiones son ilimitadas, y la UE tiene que encontrar un equilibrio entre la industria transformadora de la UE y los productores de la UE. La ATQs no incluyen los acuerdos bilaterales que la Comisión celebra con otros Estados no miembros de la UE.  

En cuanto al calendario, las ATQs para los productos pesqueros finalizan el 31 de diciembre de 2012, y, por tanto, la Comisión desea que el nuevo régimen entre en vigor antes del 1 de enero de 2013. Teniendo esto en cuenta, la Comisión desea recibir contribuciones escritas del sector sobre el tema de las especies y volúmenes lo antes posible, para que puedan tratarse estas contribuciones en la próxima reunión del CCPA en enero de 2012. La Comisión también invita al sector a presentar cualquier otro punto que considere apropiado.  

7. Cuestiones COMERCIALES: negociaciones comerciales multilaterales, regionales, bilaterales y OMC (I) ® 

El representante de la Comisión hace la siguiente presentación de la situación actual en las negociaciones de libre comercio: 

· La ASEAN: Se mantuvieron negociaciones con Singapur en Bruselas durante la semana anterior, y estos han registrado unos avances pequeños pero significativos.  La Comisión solicita al sector saber cuál sería su posición con relación a una derogación limitada de las normas de origen para el pez espada de Singapur. Las negociaciones con Malasia se iniciarían en esa misma semana y se informará acerca de los resultados en la próxima reunión del CCPA.

· EUROMED (Túnez): Las negociaciones se interrumpieron debido a la inestabilidad política en la zona. Sin embargo, se están por volver a empezar estas negociaciones dentro de poco.  Aunque los Estados miembros sugieren que la cuota para las sardinas enlatadas debe seguir siendo la misma, es necesario entender que si no se eleven las cuotas, la UE tendría dificultades en negociar el acceso preferente para los productos de la UE en el mercado de Túnez. Túnez pide también el aprovisionamiento global de atún transformado, como parte del trabajo sobre la revisión del Convenio Paneuromed sobre normas de origen. 

· CANADÁ: Aún hay importantes temas a debatir, y las negociaciones continúan.

· MARRUECOS: Se han logrado algunos progresos por la parte europea, aunque estos han quedado atascados en el Parlamento debido al Tratado de Lisboa. Sin embargo, estos progresos se refieren principalmente a elementos agrícolas en vez de la pesca.  Ya se ha establecido un calendario para la adopción del Tratado por el Parlamento Europeo, que sería el 19 de enero.   Sin embargo, los diputados del Parlamento Europeo no están seguros de si el acuerdo sería válido en Tribunal.  

· ACP: La Comisión ha adoptado un proyecto de Reglamento que propone retirar del Reglamento sobre el Acceso al Mercado aquellos países ACP que no pueden ratificar los acuerdos de asociación económica existentes antes de 2014. Si se aplica este Reglamento, tendrá un impacto sobre las importaciones de pescado procedentes de Ghana, Costa de Marfil, Namibia, Kenia y de otros lugares. 

· MERCOSUR: La próxima ronda se celebrará a principios de noviembre. Dado que aun no se han intercambiado ninguna oferta de acceso a los mercados, la reunión podría centrarse en las normas de origen para los productos de la pesca y, en particular, la cuestión de la ZEE.  

· Perú y Colombia: La propuesta de la Comisión ha sido adoptado y se enviará al Consejo.  Se espera que entrará en vigor a mediados del 2012.

· Ecuador: Ninguna otra noticia.

Los AIPCE representantes solicitan más detalles acerca del reglamento sobre el Sistema de Preferencias Generalizadas (SPG), su impacto sobre los países y el plazo para su aplicación.  Asimismo se pregunta acerca de lo que sucede en los países que se enfrentan a discordias civiles tras la introducción de las nuevas normas de acceso al mercado. También se pregunta sobre la reunión de julio con la Comisión y la consultora externa que se había encargado de presentar un informe sobre la aplicación de normas de aprovisionamiento global a Papúa Nueva Guinea y los derechos residuales de SPG + aplicables a los camarones.

El representante de la Comisión informó a los participantes en la reunión que los países con  ALC tendrían acceso preferencial al mercado de la UE en virtud de estos acuerdos, y por lo tanto se propone retirarlos de la lista en el reglamento SPG.  En cuanto al reglamento de  acceso al mercado y los países en que hay conflicto civil, se ha fijado un plazo para la adopción de un reglamento en enero de 2014, de modo que hay tiempo para que los países  lleguen a un acuerdo o negocien un acuerdo regional.  En cuanto a Papúa Nueva Guinea, el proyecto está ya en funcionamiento.  Veremos cómo evolucionan los asuntos y controlaremos las posibles repercusiones en otros países.  Con respecto a los camarones, la propuesta está siendo estudiada por el Consejo y el Parlamento.  En cuanto a las tarifas, nada ha cambiado, y la medida debe entrar en vigor en enero de 2014, a más tardar. En cuanto a Chile, no ha habido ninguna decisión sobre cómo tratar con los países no cooperativos y el Comité de comercio está por reunirse durante la próxima semana.     

La Presidencia insta a que, debido a la falta de tiempo, cualquier otra pregunta debe ser resuelta bilateralmente.

8. La oferta y la demanda para pescar peces de aleta en la UE: presentación del estudio AIPCE-FinFish 2011

El representante de CEP, el Sr. Keller (Presidente), presenta el estudio de la AIPCE-CEP sobre peces blancos/de aletas a la reunión del CCPA.  Este estudio se utiliza para justificar la necesidad de importar productos de la pesca y, en especial, de pescado blanco, a nivel de la UE y de los Estados miembros, con el fin de producir productos pesqueros con valor añadido en Europa.  El informe puede descargarse de la dirección del sitio web de la AIPCE/CEP que contiene la siguiente declaración: "El presente informe corrobora tanto la importancia como  la dependencia de los productos pesqueros importados para la industria europea de transformación. Además, se sugiere que los productos pesqueros importados para su transformación adicional no incide en los suministros de productos de la pesca desembarcados a nivel nacional”.  El representante de la AEOP señala que, a pesar de que el estudio sugiere que no existe una correlación directa entre las importaciones y los precios directos de desembarque, la situación en Peterhead parece ser diferente.  En Peterhead, hay una correlación directa que sugiere que el estudio de la AIPCE-CEP está examinando un ámbito más bien estrecho.  El Sr. Keller sugiere que este asunto debe discutirse bilateralmente con el fin de identificar las diferencias entre los estudios de caso utilizados en el estudio mencionado anteriormente y lo que sucede en Peterhead.

9. Reg. (CE) No.1333/2008, Anexo II, y el Reglamento sobre aditivos alimentarios: en particular sobre los colorantes alimentarios utilizados en el pescado y en los productos pesqueros  

El representante de la Comisión proporciona a la reunión información sobre la adición de un Anexo II en el Reglamento (CE) Nº 1333/2008, sobre aditivos alimentarios y, en especial, con respecto a los colorantes alimentarios que se utilizan en el pescado y en los productos de la pesca.  Se declara a la reunión que, tras consultar a la EFSA (cuando se comprobó que la exposición al Amarillo de Quinoleína, el Amarillo Ocaso y Amarillo Anaranjado era cinco veces superior a las normas de la FDA), la Comisión prohíbe el uso de dichos aditivos.  No obstante, a petición de Alemania, ahora se admite el uso de los tres aditivos en dos especies. 

10. Ruegos y preguntas
El Presidente anuncia que la información solicitada por el Sr. Commere sobre la comunicación de la reforma de la PPC ya se ha enviado a los presentes en la reunión. 

El Presidente levanta la sesión.
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